ПРЕДЛОГ ЗАКОНА

О ПОТВРЂИВАЊУ СПОРАЗУМА ИЗМЕЂУ ВЛАДЕ РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ И ВЛАДЕ РУСКЕ ФЕДЕРАЦИЈЕ О УЗАЈАМНОМ ПРИЗНАВАЊУ И ЕКВИВАЛЕНЦИЈИ ЈАВНИХ ИСПРАВА О СТЕЧЕНОМ ОБРАЗОВАЊУ И  НАУЧНИМ НАЗИВИМА

Члан 1.


Потврђује се Споразум између Владе Републике Србије и Владе Руске Федерације о узајамном признавању и еквиваленцији јавних исправа о стеченом образовању и научним називима, који је потписан у Москви, 10. априла 2013. године, у оригиналу на српском и руском језику.

Члан 2.

Текст Споразума између Владе Републике Србије и Владе Руске Федерације о узајамном признавању и еквиваленцији јавних исправа о стеченом образовању и научним називима, у оригиналу на српском и руском језику гласи:
Члан 3.
Oвај закон ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у „Службеном гласнику Републике Србије – Међународни уговори”.

О Б Р А З Л О Ж Е Њ Е
I. ПРАВНИ ОСНОВ ЗА ДОНОШЕЊЕ ЗАКОНА
Правни основ за доношење Закона, садржан је у члану 99. став 1. тачка 4. Устава Републике Србије, према коме Народна Скупштина Републике Србије потврђује међународне уговоре кад је законом предвиђена обавеза њиховог потврђивања.

II. РАЗЛОЗИ ЗА ПОТВРЂИВАЊЕ СПОРАЗУМА
1. Иницијативу за закључивање Споразума између Владе Републике Србије и Владе Руске Федерације о узајамном признавању и еквиваленцији јавних исправа о стеченом образовању и научним називима (у даљем тексту: Споразум) покренула је руска страна 2009. године, ради уговорног регулисања питања узајамног признавања и еквиваленције јавних исправа о стеченом образовању и научним називима.
2. Руска Федерација је за Републику Србију важан партнер и имајући у виду обострани интерес за уређивањем питања узајамног признавања и еквиваленције јавних исправа о стеченом образовању и научним називима, две стране су се сагласиле да се сачини посебан споразум којим ће се актуализовати норме о узајамном признавању и еквиваленцији јавних исправа о стеченом образовању и научним називима који се издају у Републици Србији и Руској Федерацији.    Укупна просветна сарадња Републике Србије са Руском Федерацијом може се оценити као успешна и у погледу обима и у погледу квалитета, а овај споразум обезбеђује правни оквир за институционални наставак и унапређење те сарадње.  
3. Споразум се састоји од десет чланова. У преамбули се потврђује жеља две стране за даљим развијањем и подстицањем сарадње између две земље у области образовања и за актуализовањем норми о узајамном признавању и еквиваленцији јавних исправа о стеченом образовању и научним називима који се издају у Републици Србији и Руској Федерацији. У даљем тексту (чл. 1(8) наведени су конкретни облици сарадње и начини на које ће се она остваривати. Завршне одредбе Споразума (чл. 9(10) односе се на процедуре у погледу уношења измена, ступања на снагу и важности овог споразума.       
III. ПРОЦЕНА ПОТРЕБНИХ ФИНАНСИЈСКИХ СРЕДСТВА ЗА СПРОВОЂЕЊЕ  ОВОГ ЗАКОНА
Реализација активности предвиђених овим законом нема финансијске ефекте на буџет Републике Србије.
